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N

NC New Caledonia
NG New Guinea

Sol Solomon Islands
Van Vanuatu

Other abbreviations:

E endemic

N native

n native or introduced in
very ancient times
aboriginal introduction

e European introduction
introduced at a time
unknown

eaten within that country

- %5 —_

>

This list is far from
exhaustive, but simply
reflects the extraordinary
richness of local fruits in the
Pacific. It is based partly on
published sources and partly
on our own field data. The
systematic position of certain
taxa still remains confused
(as for example among

the Sapotaceae) or poses
problems of identification.
The authors of the present
work will receive with
pleasure any additional
information and any
eventual corrections to this
list. The species covered in
the body of the work are
shown in bold type.
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moluccana
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Artocarpus fretessii
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novae-hiberniae
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. seaturae

| Bruguiera
cylindrica

Bruguiera
gymnorrhiza

! Bruguiera
. sexangula

Burckella fijiensis

¢ Burckella obovata
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Burckella sorel
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| (Cassidispermum)

. Canarium
! decumanum

Canarium harveyi
Canarium hirsutum
Canarium indicum

Canarium kaniense

eaten

fruit N N X
fruit NX N N X
seed 1a la lax le laX leX leX lex?
seed X
seed EX
seed N NX N N X
seed EX
seed X
seed X
seed InX In InX In la la la la
fruit NX N
fruit, seed InX InX InX InX laX fax laX
seed NX
fruit NX NX
fruit N X N
seed In X NX NX NX
seed N NX
seed N X NX NX
seed laXx NX N X
seed EX?
radicle,
seed ? NX
fruit N X NX N N N N
fruit NX NX N X
fruit, seed in faX NX
fruit NX NX NX leX
fruit N | NX
fruit EX
fruit N NX
seed NX
seed NX N X X NX X InX
seed N X NX
seed N X N X NX lex le X leX
seed EX
EX

seed




pecies

Canarium
salomonense seed 1X EX
Canarium schiechteri  seed NX
Canarium
vanikoroense seed N X nX in
Canarium vulgare seed NX N X nx? N In
Castanopsis
acuminatissima seed NX
Castanospermum
australe seed 1X In In X I
Citrus macroptera juice N In laX la la X la la
Clymenia polyandra fruit EX
Cordia dichotoma fruit N X 1? 1 leX
Cordia subcordata N N NX N NX InX In X In
Corynocarpus
| cribbianus fruit N X N X
Cotynocarpus
similis fruit EX
Cryptocarya wilsonii seed N X
. Diospyros elliptica  fruit N? N? N X N X N X
. Diospyros major fruit NX 1X 1a X
Dracontomelon
| dao fruit NX N
| Dracontomelon
| lenticuiatum fruit EX
i Dracontomelon
- vitiense fruit N? N X N X N X 1X
. Elaeocarpus
. chelonimorphus seed N X N X
| Elaeocarpus kambi  fruit EX?
Elaeocarpus
{ polydactylus seed EX
| Elaeocarpus )
. pullenii seed NX
Elaeocarpus
| womersleyi seed EX
| Efiandra fragrans fruit N N X
Ficus adenosperma fruit N N N X
Ficus arbuscuia fruit N X
Ficus aspera fruit N X N?X N? N?
| Ficus austro-
. caledonica fruit EX
Ficus bambusifolia  fruit EX
Ficus barclayana fruit EX
\ Ficus barraui fruit EX
Ficus botryocarpa fruit NX
Ficus calopilina fruit N X




Ficus copiosa

Ficus dammaropsis
Ficus granatum
Ficus gymnocrygma
Ficus itoana

Ficus masonii

Ficus obliqua

Ficus pritchardii
Ficus pungens
Ficus scabra

Ficus tinctoria
Ficus virgata

Ficus vitiensis
Ficus wassa

Finschia
chioroxantha

Finschia
ferruginifiora

Flacourtia inermis
Flacourtia jangomas
Flacourtia rukam

Galbulimima
belgrayeana

Garcinia hollrungii
Garcinia jaweri

Garcinia
pseudoguttifera

Garuga floribunda
Gnetum costatum
Gnetum ghemon
Gnetum latifolium
Grewia crenata

Haplolobus
floribundus

Heritiera littoralis
Heritiera trifoliata
Horsfieldia spicata

Horsfieldia
sylvestris

Inocarpus fagifer

Kermadecia
sinuata

Macadamia
leptophyila

Maesa ambrymensis

fruit NX NX?
fruit NX
fruit EX
fruit N X
fruit EX
fruit EX
fruit N NX? N N N
fruit EX
fruit NX
fruit NX N N N N
fruit NX N NX? N X NX? NX?
fruit NX N X N
fruit EX
fruit NX NX? NX
seed NX NX N X
seed EX
fruit IX
fruit X
fruit N X N X X X I
fruit N X
fruit N X
fruit N X
fruit N NX NX In
fruit N X NX N N N
seed N X N X
seed NX NX NoulaX NX
seed NX NX NX
fruit N N N NX N
seed, fruit N NX N X N
seed NX NX In In In In
seed NX
fruit N NX
ﬂ:wt EX
Seed NX NX N X NX N X laX laX
seed EX
seed EX
EX




pecies
Mangifera minor

Mangifera
mucronulata

Morinda citrifolia
Myristica hollrungii

Neisosperma
oppositifolium

Pandanus
antaresensis

Pandanus brosimos

Pandanus
conoideus

Pandanus dublus

Pandanus
englerianus

Pandanus
foveolatus

| Pandanus
jiulianettii
Pandanus

magnificus

Pandanus
tectorius

Pangium edule

Parartocarpus
venenosus

Parinari
salomonensis

Phyllocladus
hypophyiius

Pipturus
argenteus

pittosporum
pullifolium

Planchonella
grayana

Pleiogynium
timoriense

Pometia pinnata

Potiteria
campechiana

Pouteria endlicheri
Pouteria linggensis

Pouteria
maclayana

Scleropyrum
aurantiacum

Semecarpus atra

Semecarpus

eaten

fruit N X N X

fruit N X N X

fruit NX NX N X inX inX faX inXx
fruit N X N

seed In N N X NX N N X

seed NX

seed EX

oily

pericarp EX

seed N X NX? NX

oily

pericarp EX

seed EX

seed EX

oily

pericarp N X

seed,

sweetpericarp N X NX N X N N N X N
seed N X NX InX

fruit NX NX

fruit N X N

fruit NX

fruit NX N N X N NX?

seed NX N

fruit N X N X N X N X N X
fruit NX N
fruit NX NX NX le NX N faXx 1X
fruit EX

fruit EX

fruit N N NX? N N N N N
fruit NX

seed EX

seed EX




Species eaten i . i amoa Tonga Coo

cassuvium fruit N X
Sloanea tieghemii seed EX
i Sleumerodendron
austro-caledonicum seed EX
; Spondias cytherea  fruit InX InX InX lax laX la X laX
Spondias
novoguineensis fruit N X N X
Sterculia foetida seed NX
. Sterculia vitiensis  seed N X NX
| Sterculia
i schumanniana seed N X N
Syzygium aqueum fruit InX InX
’ Syzygium
| clusiifolium fruit N NX  NX I X
; Syzygium
| corynocarpum fruit NX? laX la X
| Syzygium
' malaccense fruit NX InX InX le InX laX le X 1X
Syzygium nutans fruit N N X NX?
Syzygium richii fruit N N X N NX
. Syzygium
| samarangense fruit N X N X in le X | 1 X
| Terminalia catappa  seed N X NX N X N X InX InX le
Terminalia
copelandii seed ? N NX?
Terminalia
. impediens seed EX !
| Terminalia
| kaernbachiii seed N X 1X
. Terminalia litoralis ~ seed NX NX N X
Terminalia
megalocarpa fruit, seed NX NX
Terminalia R
. samoensis seed N N N X N X
Terminalia sepicana  fruit, seed N NX N X
Ximenia americana  fruit InX In e X inX InX InX




In the literature a certain
number of other plants have
also been indicated as edible:

Alangium vitiense:
Vanuatu, Fiji, edible fruit
(Guillaumin, 1954);

Archidendron sp.:
Solomon Islands, edible fruit
(Henderson & Hancock, 1989);

Buchanania sp.: Papua New
Guinea (Mogulu), edible seeds
(eaten in December) (van
Beck, 1987);

Burckella coco: if it turns out
that this species from New
Guinea and Solomon Islands
is different from B. obovata;

Chelonespermum banikiense
and Chelonespermum majus:
Solomon Islands;

Chisocheton sp.:
New Guinea, edible seeds
(Gorecki & Gillieson, 1989);

Cryptocarya sp.:
New Guinea, edible seeds
(Gorecki & Gillieson, 1989);

Lithocarpus spp.:
New Guinea;

Maba buxifolia: Vanuatu,
edible nut (Guillaumin, 1954);
this plant actually appears
to be a Diospyros that has
not been able to be identified;

Macaranga spp.:
New Guinea;

Madhuca spp.: New Guinea;

Manilkara spp.:
New Guinea,;

Mimusops elengi: Vanuatu
(Wheatley, 1992);

Murraya crenulata: Vanuatu;

Myristica sp.: New Guinea
(Purari Delta), edible fruit
(Gorecki & Gillieson, 1989);

Mpyristica aff. globosa:
Solomon Islands, edible
seeds (Henderson &
Hancock, 1989);

Niemeyera balansae:
New Caledonia, edible fruit;

Ochrosia elliptica:
Solomon Islands, edible seeds
(Henderson & Hancock, 1989);

Pandanus iwen:
New Guinea, edible seeds;

Pandanus limbatus:
New Guinea, edible seeds;

Pandanus costaneus:
New Guinea, edible fruit;

Pittosporum spp.:
New Guinea,;

Semecarpus sp.:
New Guinea (Western
Province), edible seeds.
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Elaeocarpus edulisT. & B.,-
E. oppositifolius Miq.

A. lobata Blanco,
A. triloba Forster,
Jatropha moluccana L.

A. camansi Blanco,
A.communis J. R. & G.
Forster

Butonica edulis (Seemann)
Miers,

Butonica samoensis Miers,
Barringtonia excelsa

sensu Seemann,
Barringtonia seaturae
sensu Pavens,

Huttum edule (Miers)
Brittons

B. brosimos Merrill & Perry,
B. oblongifolia Knuth

B. edulis (non Seemann)
Bailey,

B. excelsa (non Bl.) Benth.,
B. guppyana Knuth,

B. magnifica Laut.,

B. schuchardtiana K. Schum.,
B. speciosa K. Schum.,
Butonica procera Miers

B. macrantha Lam,

B. macropoda var. macrantha
Lam & van Royen,

B. multinervis Lam,

B. thurstonii sensu Gillespie,
Chelonespermum fijiense
Hemsley

. . .
Bassia obovata Forster,
Burckella hollrungii Pierre,
Burckella kajiewskii
(Guillaumin) Lam,

and doubtless Burckella
coco (Scheffer) Pierre

Cassidispermum
megahilum Hemsley

For C. harveyi var. harveyi:
(. harveyi sensu Seemann,
C. mafoa Christophersen.
For C. harveyi var. nova-
hebridiense Leenhouts:

no synonym.

C. commune Linné,
C. nungi Guillaumin

C. aurantium subsp.
saponacea Safford,

FRUITS OF OCEANIA
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C. hystrix sensu
Christophersen,
C. vulgaris sensu Seemann

C. campanulata Roxburgh,
C. hexandra Roem & Schult.,
C. ortentalis R. Br.

Maba elliptica . R. &
G. Forst.

D. andersonii (Soland.

ex. Hiern.) Green,

D. ferrea (Willd.) Bakh.
var. lateriflora (Hiern.

ex. Baker),

D. lateriflora (Hiern. ex.
Baker) Bakhuizen.,

Maba andersonii Sol:iinder
ex. Hiern.,

M. lateriflora Hiern. ex. Baker,
M. major Forst.

D. sylvestre Seemann,

D. vitiense Engl. ex.
Guillaumin

F. densiflora White ex.
Walker,

F micronesica Kanehira,
F waterhousiana Burtt,
Grevillea elaeocarpifolia
Guillaumin,

G. micronesica Kanehira

G. echinocarpa Seemann,
G. pancheri Guillaumin

G. acutatum Miq.,

G. ovalifolium Poir.,
G. sylvestris Brongn.,
G. vinosum Elmer

I edulis J. R. & J. G. Forster,
I fagiferus Parkinson

M. bracteata R(;xburgh,
M. litoralis Blanco

Cerbera oppositifolia Lam.,
C. parvifolia Forster,
Ochrosia oppositifolia

K. Schum.,

O. parviflora Hensl.



P butyrophorus Kurz
-P.-hombronii F. Muell.
P odoratissimus L. f.

P. propinguus Seemann,
P, velutinus Seemann,
Urtica argenteus
(Forster f.) Weddell

Lucuma vitiensis Gillespie,
Planchonella costata
(Endlicher) Pierre var.
vittensis Lam,

Pouteria costata var.
vitiensis Baehni,

Sapota vitiensis A. Gray,
Sideroxylon vitiense

Benth. & Hook

Aphania neo-ebudica
Guillaumin,

Nephelium pinnatum Camb.,
Pometia alnifolia (Blume)
Radlk.,

P. coriacea Radlk.,

P, tomentosa Teysm.

& Binnend

Lucuma navicularis Lam.

Evia dulcis (Parkinson)
Kostermans.

Spondias dulcis Solander
ex. Forster f.

S. tannaensis Guillaumin

Eugenia aquea Burm. f.,
Jambosa subsessilis Miq.

Eugenia clusiaef-o.lia-A. Gray

Eugenia corynocarpa A. Gray,
E. paniculata lorster.
Syzvgium amicorum sensu
Yuncker

Eugenia malaccensis L.,

E. richii sensu Guillaumin,
non A. Gray,

Jambosa domestica
Rumph,,

J. malaccensis (L.) D. C.

Eugeﬁia richii A. Gray,
E. ritchei A. Gray ex. Seem,
Jambosa richii Mueller

Eugenia javanica Lamk.,
E. mananquil Blanco,
Jambosa alba Blume,

J. samarangensis D. C.,
Myrtus samarangensis
Blume

T. latipes subsp. psilocarpa

T okari C.T. White

FRUITS OF OCEANIA
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For Papua New Guinea

(PNG): the names are given

in the Ankave and Baruya
languages, partly because
they are unpublished

and partly because their
transcription has been
verified. The name in
Melanesian Pidgin (tok
pisin) is likewise given,

if it exists.

For Solomon Islands:

the names are given in
the local pidgin as well

as in Kwara’ae.

For Vanuatu: for this
country we give the names
in one language picked for
each of the islands of the
archipelago of Vanuatu.

For Fiji: the names are
given in standard Fijian
and in Wayan, a dialect
of western Fiji.

For Samoa and Tonga:
the names are those found
in the literature.

Each language is indicated
in parentheses before the
vernacular plant name.

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): pi-
bixhu Erromango (sie):
nadup Efate (North-
Efate): mar Maewo
(sungwadaxa): sida
Malekula (wala rano):
nuwunwun
Pentecost (apma): bisbis
Santo (nokuku): bizur
Tongoa (namakura): na-
mwar
Torres (roh): ne-witurtur

— Solomons (kwara’ae):
tatarabebe

— Fiji (wayan): vaivai drist

— Samoa: lopa

—Tonga: lopa

—~ Vanuatu:
Ambae (nduindui): fange
Ambrym (olal): wopliu
Aneytium: in-hac
Efate (pango): naseslam
Erromango (sie): ne-tuo
Maewo (sungwadaxa):
fange
Malekula (wala rano): naru
Malo (malo): fu-fanke
Santo (butmas): ne-pa
Tongoa (namakura):
nasibonbon
Torres (toga): ng-vak

— Fiji: (fijian): lauct (wayan):
toto

— Samoa: lama

—Tonga: tuitui

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): beko
Ambrym (dakaka): beta
Aneityum: in-ma
Banks (mosina®): o-pex
Efate (North-Efate): petam
Epi (kanamanga): ng-batau
Erromango (potnarvin): mar
Futuna (futuna): kuru
Maewo (sungwadaxa): batau

15
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Malekula (wala rano):
beteu
Pentecost (apma): (butsu)
beta
Santo (nukuku): pek
Tanna (lenakel): nim
Tongoa (namakura): na-
bata
Torres (lo): no-pex

— PNG: (tok pisin): kapiak
(ankave): kwit

— Fiji: (fijian): uto (wayan):
kulu

— Samoa: 'ulu

— Tonga: mei

— Vanuatu:

Ambae (nduindui): na-pele

Ambrym (dakaka): tubu
Ambrym (South-East-
Ambrym): tavarsal

Aneytium (futuna): fetofeto

Banks (mosina): wotax
Efate (North-Efate): fil

Emae (kanamanga): na-vila

Epi (lewo): tep lop
Erromango (sie): velnga
Futuna (futuna): fofoto
Maewo (sungwadaxa):
wotaxa .
Malekula (wala): dapwi
nevlangis

Malekula (ninde): namase

Malo (malo): xorota

Pentecost (apma): (butsu) vel

Santo (butmas): xot
Tanna (lenakel): niilnga
Tongoa (namakura): na-
tabwe
Torres (10): ng-votaxa

— Solomons (kwara’ae):
fala ou aikenu

— Fiji:
(fijian): vutu
(wayan): kutu

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-pele
Ambrym (South-East-
Ambrym): tabu
Banks (mosina): wotax
Efate (North-Efate): fil
Emae (kanamanga): na-vila
Epi (lewo): kurgi
Maewo (sungwadaxa):
wotaxa
Malekula (wala): dapwi
Malekula (ninde): namase
Malo (malo): xorota
Pentecost (apma):
(butsu) vel
Torres (lo): ng-votaxa

— PNG (tok pisin): pao

Bi :

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-pele
Ambrym (dakaka): tubu
Ambrym (South-East-
Ambrym): talep
Banks (mosina): wotax
Efate (North-Efate): bugor
Emae (kanamanga): na-vila
Epi (lewo): tep
Futuna (futuna): fofoto
Maewo (sungwadaxa):
wotaxa
Malekula (wala): dapwi
Malekula (ninde):
namase tari
Malo (malo): fale
Pentecost (apma):
(butsu) vel
Torres (lo): na-votaxa

— PNG (tok pisin): pao

— Vanuatu (‘ﬁ;tuna): bau
— Fiji (fijian): mbau

- Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-
duledule
Ambrym (dakaka): taviro
Ambrym (South-East-
Ambrym): na-at
Banks (mosina): not
Efate (North-Efate): nat
Epi (lewo): nar
Erromango (sie): yetu



Maewo (sungwadaxa): natu
Malekula (nale): ni-ur
Malo (malo): sowowa
Pentecost (apma): butsu-
wanet
Tanna (lenakel): kwa-nier
Tongoa (namakura): na-nat
Torres (lo): ng-not

— PNG (tok pisin): bukabuk

— Solomons (kwara’ae); kona

—Vanuatu:
Malekula (lawa): nenet
doxoe lapwe

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-ngai
Ambrym (dakaka): wowele
Ambrym (South-East-
Ambrym): ngae
Aneytium: n-angai
Banks (mosina): nge
Efate (North-Efate): angae
Emae (kanamanga):
na-ngay
Epi (lewo): ngi
Erromango (sie): na-ngai
Futuna (futuna): ngai
Maewo (sungwadaxa):
ngangai
Malekula (wala): nenga
Malekula (ninde): nengi
Malo (malo): gaigai
Pentecost (apma): (butsu)
waknga
Tanna (lenakel): na-ngai
Tongoa (namakura):
na-anga
Torres (lo): ng-nger
This species, clearly
distinct, is perceived as a
variety of C. indicum (cf.
p. 128) whose name it bears.

In order to distinguish it
the villagers always use a
binary name, comprising
the general name for
Canarium followed by
the name of the variety.
— Solomons (kwara’ae):
mala adoa
— Samoa: mafoa
—Tonga: ‘ai

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-ngai
Ambrym (dakaka): wowele
Ambrym (South-East-
Ambrym): ngae
Aneytium: n-angai
Banks (mosina): nge
Efate (Nord-Efate): angae
Emae (kanamanga):
na-ngay
Epi (lewo): ngi
Erromango (sie): na-ngai
Futuna (futuna): ngai
Maewo (sungwadaxa):
ngangai
Malekula (wala): nenga
Malekula (ninde): nengi
Malo (malo): gaigai
Pentecost (apma): (butsu)
waknga
Tanna (lenakel): na-ngai
Tongoa (namakura):
na-anga
Torres (lo): ng-nger

— PNG (tok pisin): galip

— Solomons:
(tok pisin): ngali
(kwara’ae): ngali

— Papua New Guinea:
(ankave): suZg'
(baruya): gnang'

i H

—Vanuatu:

Ambae (nduindui): moli
Efate (Nord-Efate): mol
Maewo (sungwadaxa): ngoli
Malo (malo): molz
Pentecost (apma): mol
Santo (butmas): mol
Tongoa (namakura):
na-moli

FRUITS OF OCEANIA



FRUITS OF OCEANIA

Cordia subcordata
— Vanuatu:

Ambae (nduindui):
pitangwakara
Ambrym (dakaka): wopa
Aneytium: in-ma-xanas
Banks (Gaua: Nume):
nba nade pat
Efate (North-Efate): nefak
Emae (kanamanga):
namokosei
Epi (lewo): purvinu
Maewo (sungwadaxa):
tarotas
Malekula (wala rano):
brout
Malo (malo): fu-tabweya
Pentecost (apma):
malmalsebwek
Tanna (lenakel): na-mak
Tongoa (namakura): na-
vanule
Torres (roh): ng-varla
— Solomons (kwara’ae):
uaua asi/uwauwa
asi/ fofotast / bili’bili asi
- Fiji:
(fijian): nawanawa
(wayan): nawanawa
— Samoa: tauangave
—Tonga: pua taukanave
In Polynesia, the species is
well-known under the name
of kou.

Corvnocai . us s.milis
—Vanuatu:

Banks (on Gaua: nume):
wotokpo

Efate (North-Efate): Birim
Erromango (sie): walavse
Maewo (baetora): memelu
Malo (malo): tabwea
Pentecost (apma): (butsu)
tabwi

Santo (butmas): ffomboh
Tongoa (namakura):
na-kavikoak

Torres (lo): ng-ngirngir

Diospyros elliptica
—Tonga: kanume

Diospyros major
—Tonga: mapa

Dracontomelon vitiense
— Vanuatu:

Ambae (nduindui): na-
katabolo

Ambrym (dakaka): mel
Ambrym (South-East-
Ambrym): mal

Aneytium: in-huri

Banks (mosina): wara
Efate (North-Efate): ne-rou
Emae (kanamanga): ne-xau
Epi (lewo): lu

Erromango (sie): na-ra
Futuna (futuna): tavexao
Maewo (sungwadaxa):
tangola

Malekula (wala): netapol
Malekula (ninde): na-xu
Malo (malo): xatabola
Pentecost (apma): (butsu)
katpol

Santo (butmas): atapol
Tanna (lenakel): kwan-fur
Tongoa (namakura): na-ra
Torres (10): ng-xro

~ Fiji:

(fijian): tarawau
(wayan): tawarau
—Tonga: sangato

Ficus adenosperma

— Vanuatu:
Maewo (sungwadaxa):
nunue
Tanna: na-neri

— Solomons (kwara'ae):
alangia



Ficus granatum

— Vanuatu:
Erromango (sie, dialect
of Dillons Bay): uwairan
Erromango (sie, dialect
of Potnarvin): tobi
Tanna (lenakel): na-ring
Tongoa (namakura):
na-nunubwi ilam
Torres (roh): ng-mihg

Ficus scabra
— Vanuatu:
Epi (lewo): puru-biluva
Erromango (sie): tobi
Malekula (wala rano):
mbliu
Maewo (sungwadaxa):
ngwiliva
Pentecost (apma): (butsu)
bwilip
Tanna (lenakel): ma-nim
Tongoa (namakura): na-biliv
—Tonga: masi’ata

Ficus tinctoria

— Vanuatu:
Maewo (sungwadaxa): fires
Tongoa (namakura): na-lo

— Solomons (kwara'ae):
baolasususu

— Samoa: mati

—Tonga: masi 'ata

Ficus wassa

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): fi-fofoxhe
Ambrym (dakaka): veaxh
Banks (mosina): balak
Efate (North-Efate): ait
Epi (lewo): lu mak namarai
Erromango (sie): lait
Futuna (futuna): feimatchi
Maewo (sungwadaxa):
xwoxwosa ou balago
Malekula (wala rano): blak
Pentecost (apma): (butsuw)
wowos
Tanna (lenakel): manasis
Tongoa (namakura): na-
balang
Torres (roh): ng-wo

- PNG:
(tok pisin): fikus
(ankave): exwaje

— Solomons (kwara’ae):
ngo’ongo’o

Finschia chloroxantha

— Vanuatu:
Ambrym (South-East-
Ambrym): onganga
Erromango (sie): neikom
Maewo (sungwadaxa):
ngiama
Malekula (espiegle bay):
bétsixh
Malo (malo): fu-kame
Pentecost (apma): (butsw)
vakam
Tanna (lenakel):
kwankwanikwai
Tongoa (namakura): na-mang
Torres (roh): naxalaxax

— PNG (ankave): kierobairg

— Solomons (kwara’ae): akama

Flacourtia rukam

— Vanuatu:
Banks (mosina):
rangrangmarxe

— Samoa: filimoto

- Tonga: filimott, filimoto

Garcinia pseudoguttifera

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): bilekara
Banks (mosina): womun
Erromango (sie): ne-aiven
Maewo (sungwadaxa):
nunuwelelaba
Malekula (unmet): xhéla
Pentecost (apma): bilnga
Tanna (lenakel):
kwan-kiliakel
Tongoa (namakura):
na-bangiraka
Torres (lo): ng-parpor

— Solomons (kwara'ae):
kwa'efanefane / koafanefane

— Fiji (wayan): suweru ou
sueru

—Tonga: mo'onia
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— PNG:

(tok pisin): tulip

(ankave): kwi'we'xweeNweo
— Solomons (kwara’ae): dae

—Vanuatu:
Ambae (nduindui): popoxhe
Maewo (sungwadaxa):
xwoxwosa tabua
Pentecost (apma):
(butsu) wesu
Torres (10): np-vax

— PNG:
(tok pisin): tulip
(ankave): kwi'wg

— Solomons (kwara’ae):
dae fasia/dae malefo

— Fiji (fijian): sukau

—Vanuatu:
Ambae (nduindui):
na-mangwe
Ambrym (dakaka): map
Ambrym (South-East-
Ambrym): map
Aneytium: in-mop
Banks (mosina): mak
Efate (North-Efate):
ne-muwak
Emae (kanamanga):
na-mabwe
Epi (lewo): kenai
Erromango (sie): nowane
Futuna (futuna): ifi
Maewo (sungwadaxa):
mangwe
Malekula (wala): nies
Malekula (ninde): nambwe
Malo (malo): mabwe
Pentecost (apma):
(butsu) maba

Santo (nokuku): mab
Tanna (lenakel): nukwanai
Tongoa (namakura): na-mu
Torres (lo): ngmeuk
~ PNG (tok pisin): aila
— Solomons (kwara’ae): ailali
— Fiji:
(fijian): tvi
(wayan): tvi
— Samoa: ifi
—Tonga: ifi

— Vanuatu:
Ambae (nduindwi): pi-kura
Ambrym (dakaka):
(wo)hokon
Ambrym (North-Ambrym):
lioxkon
Aneytium: n-auras
Banks (mosina): wur
Efate (North-Efate): kur
Emae (kanamanga):
na-kura
Epi (Jewo): guri
Erromango (sie): norat
Futuna (futuna): nonu
Maewo (sungwadaxa):
lombe
Malekula (wala): na-urui
Malekula (ninde): nan goxo
Malo (malo): fu bwexura
Pentecost (apma): (butsu)
kutsi
Tanna (lenakel): nauyas
Tongoa (namakura):
na-kira
Torres (roh): ne-lop

— Fiji (fijian): kura

— Solomons (kwara’ae):
kikiri (cultivated types
with large fruits), dilo
(wild type with small fruits)

— Samoa: nonu

—Tonga: nonu



—Vanuatu:
Ambae (nduindui): pi-
parapara
Ambrym (olal): pwar
Aneytium: penwiru
Epi (lewo): maraveve
Efate (epao): fato
Erromango (sie): yevat
Maewo: varovaro
Malekula (wala): bivarvar
Malo (malo): fu farofaro
xolo
Pentecost (apma): (butsu)
va:va
Santo (nokuku): wozau
Tongoa (namakura): na-
varivar
Tanna (lenakel): néwanék
keikai
Torres (lo): vg-va

— Solomons (kwara’ae):
aikikiru

— Fiji (wayan): vao

~Tonga: fao

- PNG:
(tok pisin): marita
(ankave): simahy’

—Vanuatu:
Banks (mosina): wovax
Tongoa (namakura): na-vak

- PNG:
(tok pisin): karuka
(ankave): Xweebg
(baruya): yase

—Vanuatu:

Banks (mosina): xer
Maexo (sungwadaxa): feveo
Pentecost (apma):

(butsu) vip

Tongoa (namakura):

na-barau

Torres (Hiu): ng-xixg

- Fiji:
(fijian): vadra
(wayan): vadra
—Tonga: fafa

—Vanuatu:

Ambae (nduindui): pi-lake
Ambrym (olal): wongpal
Banks (ureparapara):

woviak

Efate (mele): te-waire
Epi (lewo): puru-

nuapwepwe

Malekula (vao): nalaxh
Malo (malo): varange
Pentecost (apma) :

(butsu)dodo

Tongoa (namakura):

na-waes

Torres (roh): ng-varak

- PNG:

(tok pisin): sis ; tombo

(ankave): amg’

— Solomons (kwara’ae):

falake / ra

— Vanuatu:

Maewo (ninde): dongea
Malekula (wala rano):

nimlily

Malekula (ninde): narame
Pentecost (apma):

(butsu)odoma

Tanna (lenakel): numiang
Tongoa (namakura): na-

damwa

— PNG (ankave): Sjo’o
— Solomons (kwara'ae):

sungasunga

— Samoa: songa

—Tonga: olonga

Pit :

— PNG (baruya):
JotSuwanlwpka
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—Vanuatu:
Erromango (sie): noraxo
Maewo (sungwadaxa):
baxura xan gwaratu
Malekula (atchin): norvat
Malo (malo): fu-sowasowa
Santo (tasmate): ala'a
Tanna (lenakel): nékalaga
Tongoa (namakura):
na-kalak
Torres (toga): noxaxglaxe
— Solomons (kwara’ae): riru
— Fiji: nggalaka
— Tonga: kalaka

— Tonga: tangato

—Vanuatu:
Ambae (nduindui): na-dao
Ambrym (dakaka): da
Ambrym (South-East-
Ambrym): rao
Aneytium: n-itva
Banks (mosina): tewen
Efate (North-Efate): da
Emae (kanamanga): na-tao
Epi (lewo): kilata
Erromango (sie): dau
Futuna (futuna): tauwa
Maewo (sungwadaxa):
dalawa
Malekula (wala): ra
Malekula (ninde): ne-nd:
Malo (malo): tsaria
Pentecost (apma): (butsw)
lislis
Santo (butmas): tsiri
Tanna (lenakel): naton
Torres (lo): ng-tawg

— PNG:
(tok pisin): taun, ton
(ankave): weeng‘

— Solomons (kwara’ae):
ako/dawa

- Fiji:
(fijian): dawa
(wayan): tawa

— Samoa: tava

—Tonga: tava

Lo . c va .
— PNG (tok pisin): wail popo.

— PNG (ankave):
tokprukwape aboxp.

— Vanuatu:
Ambae (nduindui): auxhi-
poxhoki
Ambrym (dakaka): baor
Ambrym (South-East-
Ambrym): hornal
Aneytium: n-amal
Banks (mosina): ur
Efate (North-Efate): ne-mal
Emae (kanamanga):
na-mali
Epi (lewo): malmal
Erromango (sie): ne-vi
Futuna (futuna): na-vi
Maewo (sungwadaxa): wisa
Malekula (wala): naus-
borton
Malekula (ninde): nan
tsoxwol
Malo (malo): xesi
Pentecost (apma): ba:rus
Santo (butmas): wi
Tanna (lenakel): naus
Tongoa (namakura): na-mal
Torres (lo): nur

— Solomons (kwara’ae):
aioo-kwal / uuli-auki

- Fiji (fijian): wi

— Samoa: vi

—Tonga: vi

| nsis

— anuatu:
Aneytium: in-wadwad
Erromango (sie): wowo
Maewo (sungwadaxa):
xai rovirovi
Malekula (wala rano):
na-itswang
Malo (malo): fu-xuruxu
Tanna (lenakel): nuwawa
Tongoa (namakura):
na-sisivak

— Iiji (fijian): waciwaci



— Vanuatu:
Ambae (nduindui):
na-kapika
Ambrym (dakaka): have
Ambrym (South-East-
Ambrym): ahi
Banks (mosina): xevex
Efate (North-Efate): kafik
Emae (kanamanga):
na-kavika
Epi (lewo): kavika
Erromango (sie): weve
Futuna (futuna): kavika
Maewo (sungwadaxa):
xavixa
Malekula (wala): navi
Malekula (ninde): neweke
Malo (malo): xavixa
Pentecost (apma): (butsu)
kavik
Santo (nokuku): kevika
Tanna (lenakel): navé
Tongoa (namakura):
na-kavik
Torres (lo): ngggviga

- PNG:
(tok pisin): laulau
(ankave): org'wa

— Solomons (kwara’ae):
afio/ kabirai/sa’au

— Fiji:
(fyian): kavika
(wayan): kavika

— Samoa: nonu fi'a fi'a ;

nonu vao

—Tonga: fekika kai

’ -

-, , %
— Vanuatu:

Ambae (nduindui):
na-tokwa

Ambrym (dakaka): wuke
Ambrym (South-East-
Ambrym): hoe

Aneytium: in-teceth
Banks (mosina): telis

- PNG:

Efate (North-Efate): tali
Emae (kanamanga):
na-talie

Epi (lewo): tawo ou sawo
Erromango (sie): teli
Futuna (futuna): tarie
Maewo (sungwadaxa):
talise

Malekula (wala): dawo
Malekula (ninde): nei-tiktik
Malo (malo): tafoa
Pentecost (apma): (butsu)
towo / (butsu) telis

Santo (nokuku): wosae
Tanna (lenakel): tel
Tongoa (namakura):
na-tawo

Torres (lo): ngtilihg

— PNG (tok pisin): talis
— Solomons:

(tok pisin): alite
(kwara’ae): alita/alite

— Fiji (fijian): tivi
— Samoa: talie
— Tonga: telie

¢ - i

(tok pisin): okari
(ankave): wa’ue

— Solomons:

(tok pisin): Bush alite
(kwara’ae): alita fasia
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Names in colour are those
recognised as valid. Names
not in bold are synonyms or
are names not recognised
as valid. Page numbers in
bold refer to photographs.

Adenanthera microspermaT. & B. ... 85

............... 84, 85, 91,

278, 289, 315

Var. MICrOSPEIMA ... eeeeirenes 85
Var. PAVONING ... 85
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Artocarpus camansi Blanco...........ccccvveeernnee. 285

Artocarpus communis ). R, & G. Forster ... 285
AUSEIL © USA..oooeeeeeeeeeeee 429
E. 7 10 ol 115, 116, 118
Barr 3Jjtonia asiatica(L)Kurz........... 115
Barringtonia brosimos Merrill et Perry ......... 285
Barringtonia - is (Miers)

Seemann........ 73, 94, 95, 96, 97, 100, 111, 114, 115,

116, 119, 278, 285, 290, 315
Barringtonia edulis {(non Seemann) Bailey...... 285

Barringtonia excelsa (non Bl.) Benth. ........... 285
Barringtonia guppyanaKnuth ..................... 285
Barringtohia magnifica Laut. ............c.ccoeveeveenn. 285
Z .. ngtonia novae-hiberniae
Lauterbach............ 73,98, 99, 101, 113, 114, 278, 285,
290, 315
Barringtonia oblongifoliaKnuth................... 285

* rringtonia procera (I 2rs) Knuth...... 73,100,
101, 102, 103, 113, 117, 278, 285, 290, 315

Barringtonia schuchardtiana K. Schum. ....... 285
BL . . . seatLrae Guppy........... 113, 278
Barringtonia seaturae sensu Payens.............. 285
Barringtonia speciosa K. Schum._................ 285
Barringtonia spp .
Traofidjavan za......eeeee 89
BOraginac 2ae ... 149
PO ™ e 121,122
Burckella coco (Scheffer) Pierre.............. 283, 285
Burckella - iensis (Hemsley) A. C. Smith & S.
Darwin............ 104, 120, 126, 128, 278, 285, 290, 315
Burckella holirungii Pierre ...........cccooeoeu.... 285
Burckella kajiewskii (Guillaumin) Lam ............ 285
Burckella macranthalam ..............ccocooveeeeee. 285
Burckella macropoda var. macrantha Lam
BVAN ROYEN ... 285
Burckella mulitinervis Lam................c.ccccooeeuee.... 285
‘'rckella obovata (G. Forster) Pierre........... 73,
105,122, 123, 128, 278, 285, 290, 315
Burckella richii (A, Gray) Lam ........... 106, 122, 278
Burch..” soreiVanRoyen.............. 122,278



U e . (Cassidispermum megahilum

Hemsley) ..o 106, 127, 278, 285, 291, 315
- e LTIl Mo 122
Burckella thurstonii sensu Gillespie................ 285
o TRACE e 129
Butonica edulis (Seemann) Miers............... 285
Butonica procera Mi€rs..............cccooevieveeveennns 285
Butonica samoensis Miers............cccoooveeeeeenne. 285
CANAN e 131
vinariumalb 1 uriRacL W 131
Canarium commune L. ..., 285
Cahu. U umi.
Gi ... 131,278
C:. N T r 60, 73, 129, 135,
141,142, 278, 285, 291, 315
VAL ABIVEY i ..o 129
var. nova-hebridiense ......................c....... 129, 285
Canarium harveyi sensu Seemann.................. 285
Cani, umt "sutu | L 131, 278
A A oL 33,61, 73,130,131,
132, 143, 278, 285, 291, 316
rual o St b ctha 131, 278
Ce.. - UM R msz . e, 131
Canarium mafoa Christophersen.............. 285
Canarium nungi Guillaumin.......
v orium o v u Baiflon
Yar !
(H u 1
oo 1 ' D etetrrersetesesters et e sene
w“ Li ute . ch
CaNt s 70,73
C: . 1se
' I e st a e 131,279, 316
w“w. . V. ray 131, 316
Ci *°r 1\ T e 131
+ , voats 131, 279, 316
Cassidispermum megahilum
Hemsley........... 122, 285, 291
N e e 136, 137
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e 72,136, 279, 291
B 137

. s 138, 279, 316
Cerbera oppositifolialam. ..........cccoceeeeoeen. 286
Cerbera parvifolia FOrster ...........oeeee. 286
Chelonespermum..............ccceceeeeeeeecereemcenennen. 122

Chelonespermum fijiense Hemsley

e 139, 144, 279, 286, 291, 316
Citrus vulgaris sensu Seemann......................... 286

Cordia hexandra Roem & Schult..................... 286
COrdia MyXa L. s 151
Cordia orientaliS R.BI.......c.coovvveooooeee 286



€7 1T ] o OOV SOP OO 286

Diospyros ferrea (Wilid.) Bakh.
var. lateriflora (Hiern. ex. Baker) ................... 286

Diospyros lateriflora (Hiern. ex. Baker)
BaKhUIZEN. o, 286

Dracontomelon edule (Blanco)
SKEEIS ROYEN ..o 158

Dracontomelon mangiferumBi.................... 158
Dracontomelon sylvestre Seemann................ 286

s 33, 49, 73,145,156, 279, 286, 292, 316

Dracontomelum vitiense Engl.
X, GUIHAUMIN o 286
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ElaBOCAre e 72

‘laeocai, ' ¢ ’ ;
Gl o e 159, 279, 316
Elaeocarpus edulis T. & B.......cocooooeeveeeeeeeeen. 285
Elaeocarpus oppositifolius Miq. ....................... 285
t -, e, 153, 279
-, e 147, 159
En. d aF . L s a7
Eugenia aqueaBUrmM. f........ccccooooomrcecccirercne. 287
Eugenia clusiaefolia A. Gray ..............ccccooeeeueee. 287
Eugenia corynocarpa A. Gray ...........ccccee.... 287
Eugenia javanicalamk. ..., 287
Eugenia malaccensis L. ... 287
Eugenia mananquil BlanCo.............ccccccoooeeee.... 287
Eugenia paniculata FOrster ..o, 287
Eugenia richii A. Gray.........ccooevveeeceeeeeeeeeeenn. 287
Eugenia richii sensu Guillaumin,
NON A. GraY ..o 287
Eugenia ritchei A. Gray ex. Seem................ 287
et eetia e aa et esaeateaaesanaeeas 4?2
.......................................................... 87
Evia duilcis (Parkinson) Kostermans. ............. 287
Excavatia littoralis (Merr.) Markgraf............... 209
Tt K e et e 183
2 eereeeeeetestesseceeeeaer e eeerestes s et ee s erereranssatn 136
OO UOUR 72,150, 161, 169
TR - T 169, 279, 292, 316
Fooiss e e 146, 161, 279, 316
- e 169, 317
- W ‘
B v 33,146, 163, 280, 293, 316
For 33,147, 161, 165, 280, 293, 317
L OO OU PO a1
;o T 169, 280, 293, 317
U o Tl e 148, 169, 280, 317
ST OO 33,148, 162,

164, 166, 167, 280, 293, 317



Finschia micronesica Kanehira.............c............ 286
Finschia waterhousiana Burtt......................... 286

.......................................................... 174,175, 280
Flacourtia ramontchi LHer. ... 174

................................. 174,187, 280, 293, 317
............................................... 173, 219

Gnetum acutatum Mid. ... 286

e 178, 181, 280, 294, 317

... 33,41, 72,178,179, 180,
187, 280, 286, 294, 317

var. brunonianUm............cceoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen 180
VAL GNEMON ..o 180
var. gracile ... 180
Var. QUIfFitRIl ..o 180
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Var. ovalifoliumM ... 180

Var tENEFUM ..o 180
Chetum indicum (Lour.) Merr. ... 179
.................................. 179, 280

Gnetum ovalifolium POI. ..o 286
Ghetum sylvestriSs Brongn................cococoveeeeenn.. 286
.............................. 179

Ghetum VinoSUMEIMEr ..o, 286
Grevillea elaeocarpifolia Guillaumin ............... 286
Grevillea micronesicaKanehira............... 286
..................................................................... 62
........................................................... 49
................................................... 113
........................................................................ 178
Huttum edule (Miers) Britton ............cccco.c.... 285
Inocarpus edulis ). R. & J. G. Forster............ 286
.................................. 33,42, 73, 183, 188, 189,

280, 286, 294, 317

Inocarpus fagiferus Parkinson ........................ 286
e 40

Jambosa albaBlume ... 287
Jambosa domesticaRumph............c.ccco.co.c...... 287
Jambosa malaccensis (L) A. P. de Candolle...... 287
Jambosa richiiMueller ..., 287
Jambosa samarangensis D. C........ccoceoceeeeuene.. 287
Jamb0osa SUBSESSlIS M. ..o 287
Jatrophamoluccanal.............ccoooooeeeen. 285
........................................................ 111
............................................................. 178

Lucuma vitiensis Gillespie...............cocooo.. 287
Lucuma navicularis Lam. ..........c.co.ccocoveeeuenn. 287
Maba andersonii Solander ex. Hiern............. 286
Maba elliptica).R. & G. Forst. ... 286
Maba lateriflora Hiern. ex. Baker .................... 286
Maba Major FOrst.. ... 286
...... 203, 280, 317

Manihot esculenta..............ccocoooeeeeeeeceeeenne. 40



....................................................... 43
......................................................... 107, 161

Morinda bracteata Roxburgh ...................... 286
oeeareeneereeasenens 33,190, 191, 204, 281 286, 294, 317
Morinda litoralis Blanco .............cccccccveuvveeeeeneee. 286
...................................................... 42
......................................... a2
............................................................ 203
................................................................ 249

Myrtus samarangensis Blume .......................... 287
.......... 190 208, 281, 286, 295, 318

Nephel:um pinnatumCamb. ... 287
....................................................... 209

Ochrosia littoralis Merr. .........ccooeeeeeeeveeeeeeens 209
Ochrosia oppositifolia K. Schum. ... 286
Ochrosia parvifloraHensl. .............ccocoooeveeeee. 286
.......................................................... 210

........... 218, 281

Pandanus butyrophorus Kurz ....................... 287
"..... 42,50, 70, 168

181, 192, 193, 210, 281, 287, 295

.................... 42,194, 212, 281, 287, 295, 318
Pandanus hombronii F. Muell....................... 287
............................... 218

........................ 42,195,196, 197, 214, 281, 295

‘ feerierenaens 218

Pandanus odoratissimusL.f. ... 217, 287
......... 42,198, 211,

213, 215, 216, 281, 287, 295, 318

e 218

... 46, 47,50, 70, 73, 74,
200, 201, 202, 219, 281, 295, 318
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...................................... 222,281, 287, 295, 318

Var 1ANOSUS ..o 222

Pipturus propinquus Seemann..................... 287

Pipturus velutinus Seemann...........cccc....... 287

...................................................... 224

et er ettt rassassansaesnesa e neaanaesaeenaenae et eranenan 225

....... 34, 224, 281, 295

................................................... 226, 227
Planchonella costata (Endlicher) Pierre

var. Vitiensis Lam .............cccooooooeeeeieeeeeeeeeean, 287

............................... 226, 235, 281, 287, 296, 318

........................................................ 281, 296

.................................................................... 231

Pometia alnifolia (Blume) RadIk. ................ 287

Pometia coriaceaRadlk....................cccceoeeeene.. 287

f. acuminata..

FalNifONA. ...

F.CUSPIOAtA ..o

f.glabra......... .

f. macrocarpa ... ...228

f. pinnata .......... ...228

FrePANAIA. ... 228

. EOMENTEOSA. ... 228

e teereeat oo e e e eaeeteeeeeannaeranenes 231

Pometia tomentosa Teysm. & Binnend. ....... 287
et et ettt 227, 232
............................................................... 232, 281

Pouteria costata (Endler) Pierre ex. Lam

Var. VitieNSiS ..o . 226

Pouteria costata (Endlicher) Baehni

Pouteria costata Baehni
VAP VITIENSIS ..ot 287
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Syzygium amicorum sensu Yuncker .............. 287

251, 253, 282, 287
............................ 252,282, 318

e 251, 253, 282, 287, 318
e 252, 253, 282, 287

.......... 73, 238, 249, 282, 287, 297, 318
................ 239, 252, 253, 282, 287, 318

e 252, 253, 282, 287, 318
s 239, 318

256, 260

.................. 33, 73, 240, 241, 254, 257, 260, 282, 297, 319
........... 256, 258, 287
............ 257, 258, 282

.............................. 74, 257, 259, 282, 287, 297
Terminalia latipes subsp. psilocarpa.............. 287

[FTSUOURRO U URROON 242, 257, 258, 282, 319

.......... 242, 257, 282, 319

. . RO iyl
Urtica argenteus (Forster f.) Weddell ............ 287





